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Kitap Hakkında 
 

Amme Cüzü Kelime Tahlili ve Tefsiri  
Yüce Allah, insanlara olan merhametinin bir tezahürü olarak yeryüzüne pek 
çok peygamber ve kitap göndermiştir. Onların sonuncusu, Hz. Peygamber’e 
(s.a.s.) verilen Kur’an-ı Kerim’dir. O’nun peygamberliğinin yanı sıra, en bü-
yük mucizesi olan Kur’an-ı Kerim de ebedîdir ve bizzat kendi ifadesiyle kıya-
mete kadar, geldiği şeklini muhafaza ederek insanlığı aydınlatmaya devam 
edecektir. 
Kur’an, mademki tarihsel değil evrensel bir mesajdır, o halde her dönemde 
zamanın ihtiyaçları ve problemleri de dikkate alınarak onu anlama faaliyetleri 
devam etmelidir. Çünkü o, inanan insanların hayat nizamıdır. İman esasları, 
ibadetler, ahlâki konular ve insani ilişkilere dair hayati hükümler ve örnekler 
sunar. Bu sebeple insanların hayatına yön vermek üzere gönderilen Kur’an, 
okunmalı, okutulmalı ve anlaşılmalıdır. İnsanlığın iki dünya huzuru ve mutlu-
luğu buna bağlıdır.  
Ayrıca namazlarda çokça okunan âyet veya sûrelerin anlamlarını bilmek veya 
namazlarda daha çok anlamı bilinen yerleri okumak, kıraat farzını hakkıyla 
yerine getirmenin de bir gereğidir. Böylelikle namaz ibadetinden alınacak haz 
artacak, inanan insan daha çok huzura erecektir.  
Bu çalışma, apaçık bir Arap diliyle indirilen Kur’an’ın kelimelerinin ihtiva ettiği 
anlam zenginliğini ortaya koyarak Kur’an’ın anlaşılmasına katkı sağlamayı 
hedeflemektedir. Bunun için Kur’an’ın 30. Cüzünü oluşturan en-Nebe’-en-Nâs 
arasındaki 37 sûre izah edilmeye çalışılmıştır. Bu çerçevede çok sayıda lügat, 
meal ve tefsirden, konuyla ilgili pek çok klasik ve çağdaş eserden istifade edil-
miş; âyetlerle ilgili farklı yorumlara değinilerek tercihlerde bulunulmuştur.  
Bu çalışmanın öncelikli hedeflerinden biri, farklı bilgi düzeyindeki insanlarımı-
zın Allah’ın Kitabı ile buluşmasını sağlamaktır. Çalışmanın bir diğer temel he-
defi, Kur’an’ın ve hadislerin dili olan Arapçayı sevdirmek; istekli ve gayretli her 
Müslüman ferdin, kendine yetecek kadar Arapça öğrenebileceği ümidini aşıla-
maktır. Kur’an dili Arapçayı öğrenme merakı olan ya da anlayarak Kur’an-ı 
Kerim okumayı hedefleyen her yaştan Kur’an talebesinin ilgi ve azmini artır-
mak da bir diğer hedeftir. 
 
Anahtar Kelimeler: Kur’an; Arap Dili; Amme Cüzü; Meal; Tefsir. 
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About the Book 
 

Word Analysis and Commentary on Juz Amma 
The Almighty Allah has sent many prophets and books to the earth as a mani-
festation of His mercy towards humanity. The last of these is the Holy Quran, 
revealed to the Prophet Muhammad (peace be upon him). In addition to his 
prophethood, the Holy Quran, his greatest miracle, is also eternal and, in his 
own words, will continue to enlighten humanity until the Day of Judgment, 
preserved in its original form. 
Since the Quran is a universal message rather than a historical one, efforts to 
understand it must continue in every era, taking into account the needs and 
problems of the time. It is the order of life for believers. It presents the funda-
mentals of faith, acts of worship, moral issues, and vital rulings and examples 
concerning human relations. Therefore, the Quran, sent to guide people's lives, 
must be read, taught, and understood. The peace and happiness of humanity in 
both worlds depend on this. 
Furthermore, knowing the meanings of the verses or surahs frequently recited 
in prayers, or reciting the parts of the prayer whose meanings are better under-
stood, is also a requirement for properly fulfilling the obligation of recitation. 
This will increase the pleasure derived from prayer, and believers will attain 
greater peace. 
This study aims to contribute to the understanding of the Quran by revealing 
the richness of meaning contained in the words of the Quran, which was re-
vealed in a clear Arabic language. To this end, an attempt has been made to 
explain the 37 surahs between an-Naba and an-Nas, which constitute the 30th 
Juz of the Quran Within this framework, numerous dictionaries, translations, 
and commentaries, as well as many classical and contemporary works on the 
subject, have been utilized; different interpretations of the verses have been 
addressed, and preferences have been made. 
One of the primary goals of this study is to enable people with varying levels of 
knowledge to encounter the Book of Allah. Another fundamental goal is to 
foster an appreciation for Arabic, the language of the Quran and hadiths, and 
to instill the hope that every motivated and diligent Muslim individual can 
learn enough Arabic to suffice for their needs. Another goal is to increase the 
interest and determination of Quran students of all ages who are curious about 
learning the language of the Quran, Arabic, or who aim to read the Holy Quran 
with understanding. 
 
Keywords: The Quran, Arabic Language, Juz Amma, Translation, Tafsir. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

İthaf 
 

 İlk öğretmenlerim muhterem ebeveynime, aileme ve öğrencilerime,  
dualarını bekleyerek… 
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 نِ .لرĒحِيمِ لرĒحْمَ ِۢ .اللهِ .

 
 
 

“And olsun Biz Kur’an’ı öğüt alınsın diye kolaylaştırdık. Öğüt alan yok mu?” 
(54 el-Kamer 17, 22, 32, 40) 

 
 
 

“Onlar hâlâ Kur’an’ı düşünmüyorlar mı? Yoksa kalpleri kilitli mi?” 
(47 Muhammed 24) 

 
 
 

“Sana bu mübarek Kitab’ı, âyetlerini düşünsünler ve aklı olanlar öğüt alsınlar 
diye indirdik.” 

(38 Sâd 29) 
 
 
 

“O kitapta asla şüphe yoktur. O, takva sahipleri için bir yol göstericidir.” 
(2 el-Bakara 2) 

 
 
 

“Kalbinde Kur’an’dan bir şey bulunmayan kimse, harabe bir ev gibidir.” 
(ed-Dârimî, es-Sunen, “feżâilu’l-Kur’an” 1) 
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 a.s. : Aleyhisselâm 
 a.y.  : Aynı yer 
 b.  : İbn (oğlu) 
 bkz.  : Bakınız 
 bs.  : Basım / baskı 
 b.y.y.  : Baskı yeri yok 
 c.c.  : Cellecelâluh 
 Çev.  : Çeviren, çeviri 
 DİA : Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi 
 DİB : Diyanet İşleri Başkanlığı 
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 s.  : Sayfa 
 s.a.s.  : Sallâllahu aleyhi ve sellem 
 TDV : Türkiye Diyanet Vakfı 
 thk.  : Tahkik eden / tahkik 
 tsz.  : Tarihsiz 
 v.  : Vefat tarihi 
 vb.  : ve benzeri 
 vd.  : ve devamı 
 vdğr.  : Ve diğerleri 
 vs.  : vesaire 
 Yay.  : Yayınları 

 





 

xvii 

TRANSKRİPSİYON 
 
 

Bir alfabede mevcut seslerin / harflerin bazı özel işaretler kullanılarak başka 
bir alfabenin harflerine dönüştürülüp onlarla gösterilmesini ifade eden transkrip-
siyon (Fr. transcription); uygulamada diğer alfabelerin, yaygınlığı sebebiyle Latin 
alfabesine çevrilmesi şeklinde kendini gösterir. Transkripsiyon, Göktürk, Uygur, 
Kiril, Grek vb. alfabelerin seslerinin Latin alfabesindeki karakterlere çevrilmesi 
şeklinde görüldüğü gibi daha çok Arapça metinlerin, Arap alfabesinin kullanıldığı 
Farsça ve Urduca metinlerin ve aynı alfabeyle yazılmış Türkçe metinlerin Latin 
harflerine dönüştürülmesi şeklinde uygulanır.  

Bu çalışmada Arapça bazı isim ve tabirlerin Türkçe yazımında asıl hali gös-
termek amacıyla özellikle kelimenin ilk geçtiği yerde transkripsiyon uygulanmış-
tır. Kaynakça bölümünde ise tümüyle transkripsiyon yapılmıştır. Buna göre; 

 
Sessiz harfler      Uzun heceler 

(: ‘    .: â 
2: s    J: û (ü, ö, o) 
4: ḥ -Ḥ    L: î 
5: ẖ  
7: ẕ  
<: ṣ - Ṣ  
=: ż- Ż  
>: ṭ- Ṭ  
?: ẓ - Ẓ 
@: ‘ 
A: ġ - Ġ  
D: ḳ - Ḳ 

 
1. Türkçede kendisine yakın bir karşılığı olan  / -  1 - 3  gibi harflerde trans-

kripsiyon uygulanmamıştır. 
2. Türkçeye yerleşmiş isim, kelime ve tabirlerde de transkripsiyon uygulan-

mamıştır. Ali, Ömer, ezan, Buhârî, istiare, darb-ı mesel gibi.
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ÖN SÖZ 
 
 

Yüce Yaradan’ın adıyla... Âlemlerin Rabbi, esirgeyip bağışlayan Allah’a (celle 
celâluh) hamd olsun! Son Peygamber Hz. Muhammed (sallâllahu aleyhi ve 
sellem) Efendimize ve bütün peygamberlere de salât ve selâm olsun!  

Allah Teâlâ, insanlara bir lütuf olmak üzere pek çok peygamber ve ilâhî kitap 
göndermiştir. Onların sonuncusu, Hz. Peygamber’e (s.a.s.) verilen Kur’an-ı Ke-
rim’dir. O’nun peygamberliğinin yanı sıra, en büyük mucizesi olan Kur’an-ı Ke-
rim de ebedîdir.  

Kur’an-ı Kerim, okunmak, anlaşılmak ve hayata yön vermek üzere gönderil-
miştir. İnsanlığın iki dünya huzuru ve saadeti ancak böylelikle gerçekleşecektir. 
İnanan bir insanın Kur’an’a yönelik görevleri, onu namazlarda okuyacak kadarıy-
la ezberlemek, Kur’an hafızları yetiştirmek, belli günlerde onu okumak, hatimler 
inmek ya da indirmekle sınırlı olmamalıdır. Allah’ın, kullarını muhatap alarak 
gönderdiği Kur’an-ı Kerim, bundan çok daha fazlasına lâyıktır. Ankebût Sûresi 
45. âyetin ifadesiyle namazlarımız bizi çirkin şeylerden ve kötülüklerden alıkoy-
malıdır. Bu da onu anlama ve hayata uyarlama çabasıyla mümkün olabilir. 

Ayrıca namazlarda çokça okunan âyet veya sûrelerin anlamlarını bilmek veya 
namazlarda daha çok anlamı bilinen yerleri okumak, kıraat farzını hakkıyla yeri-
ne getirmenin bir gereğidir. Böylelikle kılınan namazdan alınacak haz da artacak, 
insan daha çok huzura / sekinete erecektir.  

Bu mütevazı eser ile apaçık bir Arap diliyle indirilen Kur’an’ın kelimelerinin 
ihtiva ettiği anlam zenginliğini ortaya koyarak Kur’an’ın anlaşılmasına katkı sağ-
lanması hedeflenmiştir. Bunun için en-Nebe’-en-Nâs arasındaki sûreler izah edil-
meye çalışılmıştır. İlk bölümü 1997, ikinci bölümü 2004, son bölümü ise 2018 
yılında yayımlanan kısa sûre tefsiri çalışmalarımızın bir araya getirilerek gelişti-
rilmesi sonucu oluşan bu çalışma, Kur’an’ın 30. Cüzündeki 37 sûreyi bütünüyle 
ele almaktadır. Bu çerçevede çok sayıda lügat, meal ve tefsirden, konuyla ilgili 
pek çok eserden istifade edilmiş; âyetlerle ilgili farklı tefsirlere değinilerek tercih-
lerde bulunulmuştur. Ayrıca bu çalışma ile Kur’an dili Arapçayı öğrenme merakı 
olan ya da anlayarak Kur’an-ı Kerim okumayı hedefleyen her yaştan Kur’an tale-
besinin ilgi ve azmini artırmak da amaçlanmıştır.  

Önceki çalışmalarda “Rabbim lutfederse daha sonra bu üç eseri bir araya geti-
ren özel bir basım yapmayı hedeflemekteyiz” şeklinde niyetimizi ve dualarımızı 
ifade etmiştik. Bu çalışmayla bu imkânı ihsan eyleyen Yüce Rabbimize hamd 
ediyor, üzerimde emeği olan tüm hocalarımı minnetle anıyor, vefat edenleri 
rahmetle yâd ediyorum. Gayret bizden, muvaffakiyet Allah’tandır. 



xx 

Yüce Rabbimizden, bu çalışmayı Kur’an-ı Kerim’i anlayıp anlatmaya dair bir 
kıvılcım, Kur’an dilini merak edip öğrenmek isteyenlere küçük de olsa bir katkı 
ve motivasyon vesilesi kılmasını niyaz ediyorum. 

Son olarak çalışmayı yayımlayan Fecr Yayınevine ve çalışanlarına şükranla-
rımı sunuyorum. 

  
 Muhammet Vehbi DERELİ  

 KONYA, 1447/2025 
  

  
 


